
බදු අයකළ හැකි කාල සීමාව සිට  Period Code

வr அறவ�ட~ப�� கால~ப�தி ............/................/................ ெதாடtக� ................../................../................ (..........................)
For the Taxable period To

උපෙදස් සඳහා පසුපිට බලන්න /ம²பtக வழிகாy�ைய~ பாƫtகº�/ Please see guide overleaf
 හඳුනා ගැනීම/அைடயாளu காண�/Identification

නිකුත් කළ දිනය  /வழuக� திகதி/Date of issue:..................................

නියමිත දිනය  /உrய திகதி /Due date:..............................................

තක්ෙසේරුකරු /வr மதி~ப�yடாளƫ/Assessor

නිමවුම් බද්ද /  ெவள�ய�y� வr/  Output Tax

A 0

B 1

C 2 3

D D1

G

F

ෙයදවුම් බද්ද /உ�ள �y� வr/Input Tax

ආනයන /,இறt�மதிக�/Imports H 4 5

I 6

(4+5+6)

J K 7

8
(7-8)

9ඉදිරියට ෙගන ආ පමාණය හැර ඉඩදිය හැකි ෙයදවුම් බද්ද   / «�ெகாணர~பyட ெதாைகக� தவ�ƫ|த  அ§மதிtக{தtக உ�ள �y� வr/ Allowable input tax excluding b/f amounts

 Local Supply of Garment (Permitted by B.O.I)

(i)

(ii)

(iii)

ෙද්ශීය ගැණුම්   / உ�நாy� ெகா�வனº/Local purchases

අත්හිටුවන ලද මිලට ගැණුම් / இைடநி²{த~பyட 

ெகா�வனºக�/VAT Suspended purchases

ආනයන ෙවනත් ගැණුම් සහ ගැලපීම් මත ඉඩදිය ෙනොහැකි ෙයදවුම් බද්ද  /இறt�மதிக� ஏைனய ெகா�வனºக� ம�²� சீராtகuக� ம�¢ அ§மதிtக «�யாத உ�ள �y� வr/ Disallowable input tax on 

imports, other purchases and adjustments

வ�லtகள�tக~பyட/ தவ�ƫtக~பyட வழuக�க�

Exempt/Excluded supplies

  වටිනාකම /ெப²மதி/Value

 ஆைடக� உ�நாy� வழuக� («.சைப அ§மதி)නිදහස් / ඉවත් කරන ලද සැපයුම්

විලම්භන බද්ද   /ப��ேபாட~பyட வr/ Deferred Tax /අත්හිටවූ බද්ද 

/இைடநி²{த~பyடவr/Suspend Tax

එකවර බද්ද  /உட} ெச´{திய வr/    

       Upfront Tax

බදු අය කළ හැකි සැපයුම /வr வ�தி~©t�rய 

வழuக�க�/Taxable Supplies

අත්හිටුවන ලද සැපයුම / இைட நி²{த~பyட வr வழuக�/ 
VAT Suspended taxable supplies
 ශුනɕ අනුපමාණගත සැපයුම්/ªwய வ �த வழuக�க�/Zero-rated 
supplies

12%

12%

E
ෙද්ශීය සැපයුම් ඇගළුම් (ආ.ම.අවසරය යටෙත්)    

    (0+1+2+D1) 

කෑලි ගණන   /¢z�கள�} 

எண’ண�tைக /   No. of Pieces

කාර්යාලිය පෙයෝඡනය සඳහ ◌ා

அ´வலக~ பாவைனt�

For Office use

වටිනාකම/ெப²மதி/Value       බද්ද/ வr/TaxRate

එකතු කළ අගය මත බද්ද /ெப²மதி ேசƫ வr/   Value Added Tax
බදු වාර්තාව/வr வ�பர{திரy� / Tax Return

ෙද්ශීය ආදායම්
உ�நாy� இைறவr

Inland Revenue

10

ඉඩදිය හැකි ෙයදවුම් බද්ද/அ§மதிtக~பட�பாலதான உ�ள �� வr/Allowable Input Tax

A

11

12 13

හිලව් ෙනොවූ (ඉ/ෙගන යන) - ෙයදවුම් බද්ද/உ�ள �ƫtக~படாத  மிைக உ�ள �y� வr («ெகாெச)  Unabsorbed Excess Input tax (c/f) 14

ෙගවිය යුතු බද්ද /  ආපසු ෙගවිය යුතු ෙයදවුම් බද්ද   / ெச´{த�பாலதான வr/ ம��ள�tக{தக மிைக உ�ள �y� வr/Tax Payable /  Exces Input Refundable
(13‐3) (3‐13)

15 16

L O

M P

N Q

R

(O+P+Q+R) 17

(16 ‐17)

18

 පකාශය / /உ²தி­ைர/ Declaration

  සම්පූර්ණ නම  / «¸~ெபயƫ/Full Name ……….......................................................................................................................................................................................

අත්සන  /ஒ~ப�/ Signature:........................................................

දිනය / திகதி/ Date :........................................... නිල නාමය / பதவ�/  Title:............................................. දුරකථනය  /ெதா.இல/ Tel:....................................................

ෙමම වාර්තාෙව් දක්වා ඇති විස්තර සතɕ හා නිවැරදි බවට පකාශ කරමි.  /  இ|த வ�பர{திரy�� அடuகி­�ள வ�பரuக� யாº� உzைமயானைவ­� சrயானைவ­ெமன உ²தி �²கி}ேற}/ I declare that the particulars in 

this return are true and correct

(vii)

2002 අංක 14 දරන  එකතු කළ අගය මත බදු පනෙත් 21 වන වගන්තිය යටෙත් ෙද්ශීය ආදායම් ෙකොමසාරිස් ජනරාල් විසින් නියම කරන ලද ආකෘතිය      2002 ஆ� එකතු කළ අගය මත බදු ආකෘති 

(9+10‐13)

(vi)

ෙගවිය යුතු බද්ද / ெச´{த� பாலதான வr/ Tax  Payable
ආපසු ෙගවන ෙයදවුම් බද්ද/ெமா{த ம��ெகா�~பனº/ 
Gross Refund due                                                             

     අඩු කිරීම්/கழி~பனºக�/Deductions

2010.12.31 දිනට අඩු ෙනොකළ ෙයදවුම් බදුවල ෙශේෂය /31.12.2010 � 
உ�ள �ƫtக~படாத உ�ள �y� வr ம�தி /Unabsorbed input tax as at 
31.12.2010
2011.01.01 න් පසු එක් එක් බදු කාල සීමාවක් සඳහා හිලව් කරන ලද්දාවූ 
Q ෙකොටුෙව් සඳහන් පමාණයන්හි එකතුව / 2011.01.01 திகதிt� 

ப�|திய ஒ�ெவா¯ வrtகால~ப�திt��  "Q" �y�§� 

காyட~பy� உ�ள �ƫtக~பyட ெமா{{ ெதாைக/The aggregate 
absorbed amounts indicated in cage"Q" in respect of each taxable 
periods  after  01.01.2011

ෙගවිය යුතු ඉතිරි බද්ද / ආපසු ෙගවීම්
ெச´{த ேவz�ய ம�தி வr / ம��ள�~©

Balance Tax Payable/ Refund due 

(11+12)

ඉ/ ෙග  ගිය හිලව් කර ගැනීමට ෙනොහැකි වූ 
ෙශේෂය./உ�ள �ƫtக~படா¢ «ெகாெச ம�தி/Unabsorbed 
balance to be c/f

වාරික ෙගවීම් / தவைணt ெகா�~பனºக� /Installments Payments

එ .අ.බ. මත ර.ගැ.බ.     /ெப.ேச.வ  நி.ைவ வr/VAT WHT

බ.අ.හැ.කාල සීමාව සඳහා 2010.12.31 දිනට ඇති ෙයදවුම් බදු
වලින් කරන ඉල්ලීම්/வrtகால~ப�திt�  31.12.2010 � உ�ள �ƫtக~படா¢ 

இ¯|த உ�ள �y� வrய�லி¯|¢ ேகார~பyட¢./Claimed for the T/P out of  
unabsorbed input  as at  31.12.2010

ස.එ.අ.බ. බැර වවුචර් /இ.ெப.ேச.வ வரº வºvசƫ/ SVAT Credit Voucher

B

ඉදිරියට ෙගන ආ ෙයදවුම් බද්ද / «�ெகாணர~பyட உ�ள �y� வr/Brought forward input Tax

ශුනɕ අනුපාත සැපයුම් / වක  අපනයන / 22 (7) වගන්ති යටෙත් අනුමත වɕාපාර
ªwய வ �த வழuக�/ஏ�²மதியாக க¯திt ெகா�ள~பyைவ/ 22(7) ஆ� ப�rவ�} கீ� 
அ§மதிtக~பyட¢. Zero Rated supplies/Deemed exports/ Section 22(7) approval

   Cage 9 x(D+E)
(A+B+C+D+E)

(v)

‘A’   කාණ්ඩයට අයත් ෙනොවන  / ’A’ ப�rவ��� உyபடாதைவ/    Not belong to Group ‘A’
    (9+10‐11) or 100% of 1
අවම   /�ைற|த¢/Minimum

(iv)

ஆz�} 14 ஆ� இலtக ெப²மதி ேசƫ வrvசyட{தி} 21  ஆ� ப�rவ�} கீ� உ�நாy� இைறவr ஆைணயாளƫ நாயக{தினா� �றி~ப�� ெச�ய~பyட 

ப�வ�.                                   
Form specified by the Commissioner General of Inland Revenue under section 21 of the Value Added Tax  Act No. 14 of 2002.                                                     
                                                  

අංක 20.  ப�வ  இலtக� 

ெப.ேச.வr 20,

Form No.   VAT 20


